
 

Instruction d’installation
Série Pyramid alfasolar
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Informations client 

Félicitations ! 

Nous vous félicitons d'avoir choisi les modules solaires d'alfasolar qui se distinguent par les carac‐
téristiques suivantes : 

- grande longévité grâce au recours à des matériaux de haute qualité ; 

- production écologique de courant à partir du soleil et de l'eau ; 

- très grands rendements pour une occupation optimale des surfaces ; 

- hauts rendements énergétiques grâce au verre Pyramid et performance optimale en 
lumière diffuse. 

Les modules solaires sont des produits innovants haut de gamme qui permettent à votre installa‐
tion solaire de générer de l'énergie électrique. Afin que vous puissiez exploiter au mieux vos mo‐
dules solaires sans accuser aucun dysfonctionnement, nous souhaitons vous fournir des informa‐
tions précieuses à cet égard. Vous êtes priés de les lire avec attention. Conservez ces consignes, 
au mieux à ranger avec la documentation de votre installation solaire, de sorte à pouvoir les con‐
sulter à chaque fois que vous en aurez besoin. 

À QUOI FAUT‐IL VEILLER A L'EXPLOITATION AU QUOTIDIEN ? 

Lors de l'exploitation au quotidien, les modules solaires fonctionnent de façon entièrement auto‐
nome. Silencieux et discrets, ils transforment l'énergie solaire en énergie électrique sans nécessi‐
ter aucune intervention de votre part. Durant la journée, le transfert d'énergie génère aux mo‐
dules solaires un courant continu qui part vers l'onduleur. Ceci est le cas de figure lorsque l'exploi‐
tation fonctionne normalement. 

Si des travaux doivent être effectués sur le toit, par ex. par le couvreur, le ramoneur ou l'installa‐
teur d'antenne télé, veuillez préciser à ces personnes, avant qu'elles ne montent sur le toit ou 
n'en descendent, que : 

 
 

 

- Il est interdit de marcher sur les modules 
- Il est interdit de toucher les modules solaires, leurs châssis, les câbles et 

les connecteurs 
- Il ne faut rien faire tomber sur les modules solaires 
- Il ne faut pas exercer de contraintes mécaniques sur les câbles et les 

connecteurs 
- Il ne faut en aucun cas débrancher les connecteurs 
- Il ne faut pas sectionner les câbles 
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CONSIGNES DESTINEES AUX PERSONNES QUALIFIEES 

TERMES & SYMBOLES 
Les présentes consignes font appel à répétition à des termes et des symboles récurrents qui ont 
pour vocation de prévenir de certains risques et de vous indiquer comment éviter ces dangers. 
 

 

Ce symbole est utilisé pour alerter d'un risque de blessure pouvant survenir 
suite au non respect d'instructions. 

 

Ce symbole est utilisé pour alerter d'un risque de blessure pouvant survenir 
suite à une chute. 

 

Ce symbole est utilisé pour alerter d'un risque d'être soumis au contact d'une 
tension électrique. 

 

Ce symbole est utilisé pour vous avertir que vous devez mettre des compo‐
sants électriques hors tension afin d'éviter d'être soumis au contact d'une ten‐
sion électrique. 

 

Ce symbole est utilisé pour vous avertir que vous devez délimiter un périmètre 
de sécurité autour d'une zone dangereuse et que vous devez en exclure l'accès 
à toute personne non autorisée. 

 

Ce symbole est utilisé pour alerter d'un risque de blessure pouvant survenir 
suite à la chute d'objets. 

 

Les modules solaires ne doivent être manipulés que par leurs petits côtés. 

 

Les modules solaires ne doivent pas être manipulés par leurs grands côtés. 

 

Ce symbole est utilisé pour alerter d'un risque de blessure pouvant survenir 
suite à une chute. 

 

Il est interdit de marcher sur les modules solaires. 
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CONSIGNES DE SECURITE 

 

Les modules solaires doivent être installés et exploités selon les règles tech‐
niques d'usage en vigueur. Lors du montage, il convient de tenir compte et de 
respecter impérativement les directives nationales respectivement en vigueur 
concernant la sécurité du travail et la prévention des accidents. Ceci s'applique 
tout particulièrement aux travaux effectués sur la toiture. 

 

L'installation et la maintenance des modules solaires doit se faire suivant les 
directives et les consignes de sécurité en vigueur relatives à l'installation d'appa‐
reils et d'installations électriques ainsi que suivant les éventuelles préconisa‐
tions du fournisseur d'énergie concerné se rapportant au branchement en mode 
réseau parallèle des installations photovoltaïques. 

Les modules solaires sont des sources de tension électrique dont la manipula‐
tion s'accompagne des dangers potentiels liés à de tels équipements. Même en 
cas de faible intensité lumineuse, il faut s'attendre à la présence d'une tension à 
vide maximale. Le raccordement électrique des modules solaires doit être établi 
uniquement par un électricien agréé. 

L'intégration des modules solaires à un dispositif parafoudre doit se faire suivant 
les directives nationales en vigueur sur le site d'exploitation. 

 

Risque de chute lors des travaux sur le toit ainsi qu'à la montée et la descente 
du toit. Veuillez impérativement respecter les prescriptions en matière de pré‐
vention des accidents et prendre les mesures adéquates de protection anti‐
chute. 

La planification du montage, le montage même et la mise en service des modules solaires doivent 
être réalisés uniquement par des personnes qui, du fait de leurs qualifications professionnelles, 
maîtrisent la pose du matériel et la réalisation sécurisée et conforme de l'installation. 
 

 

Lors du montage en toiture, toute chute d'outils, de matériel de montage ou de 
modules solaires est susceptible de causer des blessures en tombant sur des 
personnes postées en dessous de la zone de montage. 

 

 

Par conséquent, délimitez le périmètre de sécurité au sol avant le début des 
travaux de montage. 

Alertez les personnes se trouvant à proximité de la zone dangereuse ou à l'inté‐
rieur  de la maison en chantier.  

Tenez les enfants éloignés de la zone dangereuse. Les personnes non autorisées 
ne doivent pas accéder au toit. 

 

Avant le démarrage des travaux sur les modules solaires, ceux‐ci doivent être 
mis hors tension par le biais d'un commutateur car il peut facilement se produire 
des arcs électriques lors d'opérations sur des conducteurs de courant continu. 
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Toute réalisation impropre sur l'installation ou lors de la mise en service peut causer des dom‐
mages matériels et corporels. 

Le branchement en série des modules solaires (cumul des valeurs de tension des modules) peut 
générer des tensions supérieures à la valeur limite de protection basse tension de 120 Vcc. 

La tension système maximale admissible des modules solaires ne doit pas être dépassée même 
lorsque la température ambiante est basse (voir également tableau 1) Motif : La tension à vide 
(plaque signalétique du module) évolue selon le coefficient de température stipulé sur la fiche 
technique donnée du module.  

 

 

Les modules solaires ne doivent être manipulés que par leurs petits côtés. 

 

Les modules solaires ne doivent pas être manipulés par leurs grands côtés. 

 

Les modules solaires doivent être traités à l'instar de tous les produits en verre. 
On ne doit pas marcher dessus. 

Le fait de marcher sur les modules peut provoquer des microfissures au sein des 
cellules solaires, lesquelles induiront à moyen terme des pertes de puissance et 
génèreront donc des rendements moindres. 

Il ne faut rien faire tomber sur les modules solaires. Les modules solaires doivent être protégés 
en face avant et particulièrement en face arrière de toutes rayures et autres dommages. Il ne 
faut pas installer de modules solaires endommagés. 

Les modules solaires, en particulier les connecteurs et les outils, doivent être parfaitement secs 
pendant l'installation. 

Ne pas stocker les modules solaires sans les avoir auparavant sécurisés. 

Il convient de protéger les câbles des modules des sollicitations mécaniques se produisant lors du 
transport et de l'installation. Avant de procéder à l'installation, assurez‐vous que le boîtier de 
jonction, les câbles et les connecteurs ne sont pas endommagés. Par mesure de sécurité, il est 
interdit d'ouvrir le boîtier de jonction. Protégez les contacts des connecteurs de tout encrasse‐
ment. Ne pas établir de connexion au moyen de contacts de connecteurs encrassés. Le câblage 
doit être effectué de sorte à ne causer aucun dommage et à ne mettre personne en danger. 
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CONSIGNES D'IMPLANTATION 
Afin de garantir un autonettoyage suffisant, l'angle d'inclinaison doit être d'au moins 12 degrés. Il 
convient également de tenir compte des circonstances afférentes au lieu (quantités de pluie, pré‐
sence de poussières, etc.). 

Les modules solaires doivent être implantés de 
sorte à éviter tout ombragement (même par‐
tiel). L'idéal est une implantation sans ombra‐
gement en toute saison et à toute heure de la 
journée. 
Lorsqu'il faut toutefois s'accommoder d'un om‐
bragement ou que celui‐ci est inévitable, la fig. 1 
permet de visualiser les impacts qu'aura l'om‐
bragement : 

Le type d'ombragement B induit de plus fortes 
pertes de puissance du module affecté. 

Il convient de veiller à une ventilation conve‐
nable de l'arrière du module. 

Il est interdit d'opérer une focalisation de la lumière du soleil par le biais de miroirs ou de lentilles 
sur la surface du module car cela peut augmenter de façon inadmissible la température du mo‐
dule. 

CONSIGNES DE RACCORDEMENT 

Les câbles solaires présents sur le module 
sont dotés du système de jonction Radox de 
Huber & Suhner qui a été spécifiquement 
développé pour les besoins applicatifs du 
photovoltaïque. La polarité des connecteurs 
est spécifiée.    

‐

 

  Fig. 2 ‐ Système de jonction Radox de H&S   
Les connecteurs de la variante Radox Twist‐
Lock bénéficient d'une protection antides‐
serrage. Pour activer cette protection, il 
suffit de tourner le connecteur désigné par 
un plus, ce qui assure encore mieux le bon 
enfichage du système. 

 

‐

 

  Fig. 2b ‐ Système de jonction Radox  
Twist Lock de H&S 

 

 

Fig. 1 ‐ Types d'ombragement  

B
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Seuls des modules solaires de même type et de même catégorie de puissance peuvent être bran‐
chés en série ! 

Type de 
module 

Courant max. 
lsc 

Tension système 
 maximale admis‐

sible 

Nombre de mo‐
dules max. admis‐
sibles en série  

Nombre max. ad‐
missible de chaînes 

en parallèle* 

PYR54  9,10  1000 V  26  3 

PYR60  9,10  1000 V  24  3 

PYR80  9,10  1000 V  18  3 

Tab. 1 ‐ Données et valeurs seuils de raccordement 

*En cas de branchement en parallèle de plus de trois chaînes, celles‐ci devront être protégées par 
des fusibles PV adéquats. (cf. ci‐dessous : protection de chaînes) 
 
Protection de chaînes 
En fonction des modèles, la protection peut se trouver soit dans l'onduleur, soit dans un boîtier à 
part (avec les blocs de jonction et/ou les limiteurs de surtension). 

Nos collaborateurs se feront un plaisir de vous aider dans le bon choix des fusibles. 

 

Fig. 3 ‐ Dos du module 

Les modules sont étudiés pour fonctionner dans la catégorie d’application A 
(selon EN 61730) (tension dangereuse accessible sans restriction > 120 Vcc).

Il convient de respecter impérativement la polarité des modules solaires. 
Toute inversion des pôles conduit à la destruction irrémédiable des diodes 
de protection. 

Remarque :  
Les diodes utilisées sont de type Diotec SB 1240.  
Vous pouvez commander des diodes de rechange chez alfasolar. 

Il n'est pas nécessaire d'ouvrir le boîtier de jonction avec ses câbles raccor‐
dés en usine pour réaliser le raccordement électrique des modules solaires. 

Posez les câbles à décharge de traction, hors tension mécanique,  avec un 
rayon de courbure suffisant. Fixez le cas échéant les câbles au moyen de 
serre‐câbles. 

 

Notre rail de montage est fourni avec un collier PV pour le passage de 
câbles. La fixation s'effectue par un encliquetage dans le profilé du rail qui 
peut être déplacé ou retiré à tout moment.  
Notre recommandation : un collier PV par mètre courant. 

Pour tout câble supplémentaire requis (par ex. des câbles de phase), utilisez uniquement des câbles 
certifiés pour un tel usage ou pour des installations d'électricité solaire. Le dimensionnement des 
câbles doit se faire selon les règles techniques d'usage en vigueur : il convient de tenir compte de la 
puissance raccordée (et des tensions et courants en découlant), de la température, des longueurs de 
câbles et des conditions de pose. Ces mesures de sécurité s'imposent afin d'éviter les pertes de puis‐
sance inutiles au sein des lignes. 

 

Attention :  
Ne pas brancher ni débrancher les connecteurs sous charge. 
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Sur le principe, le dimensionnement des fusibles est particulier à chaque installation, à savoir que 
la règle approchante pour les fusibles sur le marché dédiés aux applications PV est : 

Tension assignée :  18,1 StringOCN UU  

(pour la température la plus basse de  ‐25°C) 

Courant assigné :  3,1 ModulSCN II  

(à 60°C dans le boîtier de raccordement, facteur de charge alternative 0,9 et éclairement énergétique 
1000 W/m²) 

Source : SIBA GmbH & Co. KG 

Si l'onduleur présente d'autres systèmes d'enfichage que l'on trouve couramment sur le marché 
et que vous ne disposez pas de l'outillage nécessaire au sertissage, vous pouvez vous procurer 
auprès de nos services les kits d'adaptation (pièces courtes Radox 4 mm² avec jonctions bout à 
bout et tubes thermorétractables) 

 
Kits actuellement réalisables : 
‐ H&S Radox 
‐ MC III et MC 4 
‐ Tyco Solarlok 

SMA a par ailleurs lancé en 2010 un nouveau système 
d'enfichage sur ses onduleurs (Sunclix). 

 

 Fig. 4 ‐ Kit d'adaptation H&S avec jonctions bout 
à bout

 

! 

Dépassement de la puissance rendue 
Dans certaines conditions*, un module solaire peut fournir du courant et/ou une ten‐
sion plus importantes que les valeurs électriques caractéristiques déterminées dans les 
conditions d'essai standard.  
 
Il doit être tenu compte de ce phénomène par application des coefficients correspon‐
dants lors de la détermination des valeurs assignées de courant et de tension des com‐
posants (par ex. pour les commandes) qui sont raccordés en sortie des modules PV. 
 
*Le rayonnement le plus important est enregistré les jours ensoleillés à légers passages nuageux. La ré‐
flexion des rayons lumineux sur les nuages passagers peut induire par moment des pics d'ensoleillement. 
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CONSIGNES DE MONTAGE POUR LES MODULES SOLAIRES ALFASOLAR 

REMARQUES GENERALES 

Les présentes consignes de montage sont données en vue de réaliser la fixation correcte d'un 
point de vue statique des modules solaires d'alfasolar et également d'en assurer le raccordement 
électrique sécurisé. Elles sont le fruit de notre propre expérience et de celle de longue date des 
partenaires d'alfasolar. Elles doivent permettre d'éviter les erreurs de montage et assurer la 
grande longévité de l'installation.  
Les consignes de montage ne constituent pas un guide de montage en soi et ne décrivent pas 
l'installation complète du système photovoltaïque. C'est pourquoi elles ne sauraient en aucun cas 
remplacer les connaissances spécifiques requises. Elles ne renseignent pas non plus sur la façon 
concrète de planifier et de dresser une installation photovoltaïque. Elles soulignent au contraire la 
nécessité d'apporter un grand soin tant à la planification qu'à la réalisation d'installations PV.  

Le montage des modules requiert de tenir spécialement compte des spécificités des lieux, comme 
par ex. le climat local, la nécessité d'un parafoudre, les charges générées par vents forts ou accu‐
mulation de neige, les exigences spécifiques en matière de statique pour la structure de support 
ou toutes autres particularités. Celles‐ci ne sont pas connues du fabricant du module ni du four‐
nisseur (alfasolar GmbH) ; elles ne sont pas détectables en amont.  
Les conditions locales, le système de montage employé parmi les produits de nombreux fabri‐
cants de châssis ainsi que tout particulièrement les différentes réglementations en vigueur en 
matière de construction, présentant chacune des normes spécifiques de réalisation et d'assigna‐
tion, rendent impossible la formulation de consignes générales de montage.  

Du point de vue d'alfasolar GmbH, le montage doit être exclusivement effectué par des entre‐
prises spécialisées en coordination avec un concepteur spécialisé. Ceci est une condition préa‐
lable essentielle à l'octroi de la garantie de rendement. Le fonctionnement en bonne et due 
forme d'une installation solaire requiert, outre les modules solaires servant à la construction du 
générateur, l'intégration d'autres composants essentiels de fabricants tiers, y compris les presta‐
tions y étant liées des conseillers à la clientèle, des entreprises spécialisées et des distributeurs 
sur le marché des produits solaires.  

Les consignes de montage s'appliquent exclusivement aux modules standard proposés par la so‐
ciété alfasolar GmbH. Les fabrications spécifiques réalisées à la demande du client, les particulari‐
tés de la structure de support, des systèmes de fixation ou toutes autres modifications ne sau‐
raient être prises en compte.  
Afin de vous faciliter la tâche, alfasolar GmbH a recensé des données supplémentaires sur les 
fiches techniques de ses modules, ce qui permettra les calculs requis en matière de statique. 

alfasolar GmbH n'endosse aucune responsabilité quant aux présentes consignes de montage ni 
aux dommages subséquents pouvant en découler. Cette limitation de la responsabilité ne s'étend 
pas aux atteintes à la vie, l'intégrité corporelle ou la santé d'autrui résultant d'un manquement 
par négligence aux obligations de la part d'alfasolar GmbH ou d'un manquement commis inten‐
tionnellement ou par négligence aux obligations de la part de l'un des représentants légaux ou 
auxiliaires d'exécution d'alfasolar GmbH ni pour tout autre dommage résultant d'un manquement 
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grave aux obligations de la part d'alfasolar GmbH ou d'un manquement commis intentionnelle‐
ment ou par négligence grave aux obligations de la part de l'un des représentants légaux ou auxi‐
liaires d'exécution d'alfasolar GmbH. Veuillez également respecter les CGV et les publications en 
matière de garantie et de promesse de rendement d'alfasolar GmbH. 

CONSIGNES DE MONTAGE 
 L'installation des modules solaires peut se faire sur la longueur ou la largeur. 

Il convient toutefois de respecter les charges maximales admissibles des modules solaires en 
fonction du système de fixation employé. 

 Placez les modules solaires pour leur installation définitive sur le châssis de montage adéquat. 
L'écartement du profilé de support (voir tableau ou dernières fiches techniques en vigueur) du 
système de montage est déterminé en fonction des perçages de montage situés sur le long 
côté du cadre correspondant au type de module solaire utilisé. Vous trouverez ces données 
sur la fiche technique du module solaire en question. Une tolérance de +/‐ 90 mm est admise. 

 Les modules solaires doivent reposer sur le châssis de montage à 4 points d'appui ou bien sur 
2 lignes opposées, les points ou lignes se trouvant dans le même plan. 

 Le fabricant ne saurait endosser une quelconque responsabilité pour les écarts de fixation 
divergeant des dimensions et tolérances données. 

 

Module solaire 
Type 

Longueur 
mm 

Largeur 
mm 

Entraxe 
Profilé de support 

mm 

Hauteur  
de profilé 

mm 

    alfasolar 

Pyramid 48 / 175P6L48  1306  986  653  35 

Pyramid 54 / 180P6L54  1465  986  733  35 

Pyramid 60 / 220P6L60  1623  986  811  35 

Pyramid 72 / 265P6L72  1465  1303  733  35 

Pyramid 80 / 300P6L80  1623  1303  811  35 

Ecoline 135P  1465  669  733  35 

 

 La dilatation thermique longitudinale des cadres de module est 
à prendre en compte (écart plan conseillé entre deux modules 
solaires de 8 à 10 mm). 
Remarque : en rapport avec la dilatation thermique, il convient également de 
tenir compte des données mentionnées dans le guide de montage du sys‐
tème A2 en cas d'installation du système A2 alfasolar. 

 Du fait de la dilatation thermique des rails, les modules sont 
soumis à une charge particulière. Afin de compenser cette 
charge, les rails doivent présenter tous les 12 m (env. après 
deux longueurs de rail) un joint de dilatation de 20 mm.  

 Pour le choix des matériaux pour le système de montage, tenir 
compte de leur potentiel électrochimique (afin d'éviter la corro‐
sion aux points de contact entre différents métaux).   

Fig. 5 ‐ Ecartements de mon‐
tage 

2 
8‐10 mm

15‐20 mm

2
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Pour la fixation des modules solaires, les éléments suivants peuvent être utilisés selon les disposi‐
tions prévues dans la section Préconisations de fixation : 

 des vis inox résistantes à la corrosion (M6) qui sont à mettre dans les trous de perçage prévus 
à cet effet dans le cadre du module ; 

 des crampons de serrage appropriés à fixer sur le cadre du module ; 

 des systèmes de sertissage. 

AT T E N T I O N   !    

Selon   le  modèle,   le  fait  de  faire  reposer  et  de  f ixer   les  modules  solaires  sur   le  
plus  petit  montant  du  cadre  permet  de  réduire  considérablement   la  charge  mé‐
canique  qui  s'exerce  sur   le  module  solaire  !    
Les  modules  solaires  ne  doivent  pas  être  montés  trop  près   les  uns  des  autres.   I l  
convient  de  respecter  un  écart  minimum  de  8  à  10  mm  entre   les  modules  so‐
laires.  Nous  recommandons  par  ail leurs  d'observer  un  espace  entre   les  rangées  
de  20  mm.  

Pour  un  montage  sur   la   largeur  avec  support  médian  (représentations),   la  tra‐
verse   inférieure  du  cadre  du  module  doit  être  f ixée  avec  un  crampon  de  serrage.  
Ceci  réduit   le  risque  que   le  cadre  du  module  soit  endommagé  par  des  coulées  de  
neige.  

AT T E N T I O N   !  

Les  crampons  de  serrage  uti l isés  ne  doivent  pas  toucher   la  vitre  supérieure  ni  
déformer   le  cadre.   I ls  ne  doivent  pas  non  plus  projeter  d'ombre  sur   les  cellules  
solaires  du  module.  

I l  est   interdit  de  modifier   le  cadre  du  module.  Les  orif ices  d'aération  dans   le  
cadre  du  module  ne  doivent  pas  être  obturés,  notamment  par   le  châssis  de  mon‐
tage.  

Les  modules  solaires  doivent  être  montés  de  tel le  sorte  à  empêcher  que   l 'eau  de  
pluie  ou  de  condensation  n'entre  dans   les  points  de  vissage  des  câbles.  Les  mo‐
dules  solaires  ne  doivent  pas  être  en  contact  avec  de   l 'eau  stagnante.  
En  cas  de  non  respect,   le  gel  pourrait  causer  des  dégâts  aux  modules  !  

Le  montage  doit  être  effectué  sur  des  matériaux  non   inflammables.  

Les  câbles  électriques  doivent  être  f ixés  au  châssis  de  montage  de  sorte  à  éviter  
que  notamment   les  connecteurs  ne  reposent  sur  un  plan  servant  à   l 'écoulement  
de   l 'eau.  Protégez   les  contacts  des  connecteurs  de  tout  encrassement.   I l  ne  faut  
pas  établir  de  branchement  avec  des  contacts  de  connecteurs  encrassés.  
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SYSTEMES PARAFOUDRE & SURTENSION 
Les exigences auxquelles doit répondre un système parafoudre & surtension sont fonction des 
spécificités des lieux (bâtiment avec ou sans parafoudre externe), de la technique employée (no‐
tamment de l'onduleur ou du module solaire) ainsi que des directives et prescriptions applicables 
(entre autres VDE V 0185 partie 1‐4 dans leur dernière version en vigueur, correspond en subs‐
tance à l'ébauche de la norme européenne IEC 623051). Les dispositions légales doivent être im‐
pérativement respectées. Du reste, on part du principe que l'installation répond à l'état le plus 
récent de la technique (respect des prescriptions du VDE et des normes DIN). 

Equilibrage de potentiel 
Le branchement électrique de toutes les parties métalliques de l'installation photovoltaïque doit 
être réalisé et amené à l'équilibre de potentiel en fonction du dispositif parafoudre éventuelle‐
ment en place. En présence d'un dispositif parafoudre, et lorsque les distances minimum par rap‐
port à celui‐ci ne sont pas respectées, l'installation photovoltaïque doit y être intégrée par le biais 
d'un conducteur de terre en fonction des spécificités du bâtiment et selon les procédés habituels. 
Si aucun dispositif n'est en place, il convient de tirer un câble unipolaire en cuivre d'une section 
d'au moins 16 mm² (ou un câble en aluminium présentant une section d'au moins 25 mm²) en 
dehors du bâtiment pour une prise de terre distincte ou bien une barre d'équilibrage de poten‐
tiel. Les conditions cadres techniques en vigueur (pas de cheminement à travers des zones com‐
prenant des matières facilement inflammables, dimensionnement suffisant de la prise de terre, 
utilisation possible des installations métalliques reliées entre elles au bâtiment) doivent être res‐
pectées. 

MISE À LA TERRE DES MODULES DANS LE DETAIL 

Module Pyramid alfasolar avec système de rail A2 alfasolar 

En cas d'utilisation du système de montage 
alfasolar, les châssis de module posés sur 
le rail (par le biais des crampons médians) 
étant conducteurs, il suffit de connecter 
entre elles les différentes rangées de mo‐
dules et de tirer à cet endroit un câble en 
vue de l'équilibrage de potentiel. Ceci peut 
par exemple être réalisé par la pose de 
cosses et d'écrous / de vis M10 dans les 
rainures latérales (voir illustration). Pour 
ce qui est du choix des matériaux de rac‐
cordement, il convient de veiller au poten‐
tiel électrique (corrosion aux points de 
contact). En cas d'utilisation de matériaux 
à base d'aluminium qui sont courants au sein des dispositifs parafoudre, aucune précaution parti‐
culière n'a besoin d'être prise.  

16 mm²

zum Erder oder PAS

zur nächsten 
Modulreihe

 

Fig. 6 ‐ Possibilité de mise à la terre du système A2

vers la prochaine 
rangée de modules 

vers la prise de terre ou la barre d'équilibrage de potentiel 
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Module Pyramid alfasolar sans système de rail A2 alfasolar 

Si un autre mode de montage a été choisi, l'intégration des modules dans l'équi‐
librage de potentiel peut également être réalisé par le biais des perçages M4 de 
mise à la terre (et des cosses / vis correspondantes) se trouvant au milieu du 
cadre du module. 

! 
Lors des entretiens de routine du module, la connexion (mise à la terre) ne doit pas 
être interrompue ni détruite. Les boulons, vis ou autres pièces permettant de réaliser 
la mise à la terre ne doivent pas être utilisés pour la sécurisation mécanique de l'en‐
semble du dispositif sur les surfaces porteuses ou le cadre. 

REMARQUES 

Les dimensions à respecter sont fonction du type de module concerné. En règle générale, les con‐
signes de montage peuvent être extrapolées sans avoir besoin de prendre des mesures spéci‐
fiques également pour les nouveautés produits ou les modules spéciaux. Sont déterminants en la 
matière l'écart et l'implantation des profilés de support qui découlent eux‐mêmes des mentions 
faites sur les dessins issus des fiches techniques et des données provenant de l'usine se rappor‐
tant aux perçages de montage dans le cadre. C'est pourquoi il n'est sur le principe pas nécessaire 
de formuler des consignes de montage spécifiques. Veuillez dans de tels cas respecter les don‐
nées stipulées sur la fiche technique et vous adresser pour toute question à votre partenaire con‐
tractuel ou à la société alfasolar GmbH. 

Du fait de particularités que peuvent présenter la structure de support et les systèmes de fixation, 
on peut constater certaines divergences par rapport aux consignes de montage, divergences qui 
ne sauraient être prévisibles pour alfasolar. En cas de question ou d'incertitude, les entreprises 
spécialisées dans le montage ont la possibilité de s'adresser directement à leur partenaire con‐
tractuel ou bien à un ingénieur agréé pour les calculs statiques. 

! 
Sous réserve de modifications techniques. Les consignes de montage sont applicables 
uniquement en concomitance avec les fiches techniques, le guide de montage pour 
les modules solaires alfasolar, les CGV et les garanties et promesses de rendement 
d'alfasolar GmbH dans leur version respective en vigueur. 
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PRECONISATIONS DE FIXATION 

FIXATION AUTORISEE POUR LE MONTAGE SUR LA LARGEUR 
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FIXATION AUTORISEE POUR LE MONTAGE SUR LA LONGUEUR 
Zone de 
fixation 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
L'encrassement du verre en face avant empêche l'incidence de la lumière sur les cellules solaires 
et diminue de ce fait la performance électrique des modules solaires. 

Par fort encrassement, il est recommandé de nettoyer de temps à autre la surface vitrée avant. 
Ceci vaut notamment en cas de dépôt de grosses impuretés (comme par ex. la fiente d'oiseaux ou 
les feuilles mortes), car vient alors s'ajouter le risque de surchauffe locale par effet d'ombrage‐
ment ou de corrosion accrue de la surface vitrée suite à l'effet de composants agressifs. 
 

 

 

 Ne montez en aucun cas sur le toit pour vérifier par exemple si des modules 
solaires sont endommagés. Danger de mort ! Vous risqueriez de chuter. 

 N'effectuez aucun travail par vous‐même sur l'installation solaire, ceci hé‐
bergeant de nombreux risques. Vous pourriez vous blesser, subir un choc 
électrique ou encore endommager l'installation solaire. 

Afin de ne pas endommager les modules solaires lors d'opérations de nettoyage, frottez‐les à 
l'eau et à l'éponge souple ou avec un chiffon, l'encrassement tenace à certains endroits pouvant 
être éliminé en utilisant des éponges à gros pores qui ne rayent pas la surface, comme celles que 
l'on utilise pour les automobiles. N'utilisez pas d'agents nettoyants abrasifs ou émoussants ni 
d'objets durs. Les modules solaires ne supportent pas que l'on marche dessus ni d'ailleurs aucune 
autre charge mécanique.  

Il n'est pas autorisé de les nettoyer avec de l'eau à haute pression ni en recourant à ces appareils 
de nettoyage à moteur. 

Faites contrôler de temps à autres les câbles électriques pour vérifier s'ils sont endommagés, s'ils 
sont sujets à la corrosion ou si les connecteurs sont bien en place. 

Nous recommandons de faire vérifier une fois par an par un spécialiste le bon fonctionnement 
électrique et la performance de votre installation. Un test de tension à vide permettra par ex. de 
déterminer les diodes by‐pass devenues conductrices (par ex. par le biais de la transmission de 
surtension) et donc d'éviter la surchauffe subséquente du boîtier de jonction et les pertes d'éner‐
gie accompagnant le phénomène. 

Faites réaliser les travaux de nettoyage et d'entretien uniquement par du personnel qualifié et 
spécialisé en la matière. 

QUE FAIRE EN CAS DE PANNE ? 
Si vous avez l'impression que votre installation solaire ne fonctionne pas comme il se doit, infor‐
mez‐en sans délai votre installateur ou toute autre entreprise spécialisée. Faites réaliser les tra‐
vaux de réparation uniquement par du personnel qualifié et spécialisé en la matière. 

 

 Ne montez en aucun cas sur le toit pour vérifier par exemple si des mo‐
dules solaires sont endommagés. Danger de mort ! Vous risqueriez de 
chuter. 

 N'effectuez aucun travail par vous‐même sur l'installation solaire, ceci 
hébergeant de nombreux risques. Vous pourriez vous blesser, subir un 
choc électrique ou encore endommager l'installation solaire. 
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À QUI S'ADRESSER EN CAS DE PANNE OU DE QUESTION ? 
En  cas  de  panne  ou  de  question,  veuil lez  vous  adresser  à   l 'entreprise  spécialisée  
qui  a   implanté  votre   instal lation  solaire.  
 

Cachet de l'entreprise ayant réalisé l'installa‐
tion 

EXCLUSION DE RESPONSABILITE 
Les présentes consignes donnent des conseils pertinents pour réaliser le montage du module so‐
laire d'alfasolar GmbH. En plus de ces consignes, l'entreprise spécialisée qui réalise l'installation 
doit respecter les prescriptions en vigueur et les règles techniques applicables en la matière. Les 
présentes consignes de dimensionnement données sont issues de la pratique et ne revêtent un 
caractère contraignant qu'une fois vérifiées au cas par cas par un examen statique. alfasolar ne 
saurait endosser une quelconque responsabilité pour les consignes de dimensionnement incluses 
aux offres commerciales relatives aux installations car il n'est généralement pas possible, dans le 
cadre de telles offres, d'harmoniser toutes les conditions cadres techniques nécessaires. L'entre‐
prise réalisant l'installation est responsable de la solidité mécanique des connexions aux inter‐
faces montées sur l'enveloppe du bâtiment, et notamment aussi de leur étanchéité. Les compo‐
sants provenant d'alfasolar GmbH sont conçus pour supporter les contraintes attendues et ré‐
pondre à l'état de la technique actuellement en vigueur. alfasolar ne saurait être tenue pour res‐
ponsable des manipulations impropres des composants intégrés.  

GARANTIE DU PRODUIT & GARANTIE DE PERFORMANCE 
La carte de garantie ci‐après est fournie à la livraison des modules alfasolar. Veuillez la présenter 
à votre revendeur spécialisé / installateur afin qu'il vous la remette signée. Merci de la conserver 
avec les autres documents relatifs à votre installation.
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